
L’interpretazione del classico in chiave contemporanea, fra materiali fondamentali e preziosi dettagli di 
lavorazione. Il vetro è il protagonista principale della collezione Hilton: una materia antica che esplora 
differenti possibilità stilistiche, dalla varietà dei 27 colori laccati alle due finiture previste per gli specchi, fino 
alla tecnologia esclusiva che unisce trasparenze e rif lessi alla matericità dell’ecopelle, per un risultato estetico 
unico. La lavorazione a bisello delle superfici caratterizza ogni elemento in vetro del progetto Hilton, 
espressione di una sapienza artigianale che si evolve attraverso le tecnologie più innovative. La gamma dei 
materiali a disposizione della collezione comprende anche legno e marmo, mentre l’acciaio lucido 
caratterizza dettagli dal design geometrico come le maniglie e i piedini. 

Revisiting the classic in a contemporary light, amid essential materials and precious manufacturing details. 
Glass plays the starring role in the Hilton collection: an ancient material that explores different stylistic 
possibilities, from the breadth of the 27 lacquered colors in the sample range to the 2 finishes available for 
mirrors, up to the unique technology blending transparency and ref lections with the texture of artificial 
leather, for a truly unique aesthetic result. The beveling of the surfaces is the distinctive feature of each and 
every glass element from the Hilton collection, a perfect example of traditional craftsmanship constantly 
evolving under the aegis of the latest technology. The range of available materials in this collection also 
includes wood and marble, whereas polished steel embellishes strong geometric design details such as 
handles and feet.

L’interprétation du classique à la manière contemporaine, entre des matériaux fondamentaux et des détails 
précieux de fabrication. Le verre est le protagoniste principal de la collection Hilton: une matière ancienne 
explorant plusieurs possibilités de styles, allant de la variété des 27 coloris laqués aux deux finitions prévues 
pour les miroirs, en passant par la technologie exclusive qui unit des transparences et des ref lets au caractère 
matiériste du cuir synthétique, pour un résultat esthétique unique. La production en biseau des superficies 
caractérise tous les éléments en verre du projet Hilton, une expression d’un savoir-faire artisanal s’évoluant à 
travers les technologies les plus innovatrices. La gamme des matériaux à disposition de la collection 
comprend aussi le bois et le marbre, alors que l’acier brillant caractérise des détails au design géométrique 
comme les poignées et les pieds. 

Интерпретация классики в современном ключе, соединение солидных материалов и драгоценных 
деталей обработки. Коллекция Hilton сделала из стекла главное действующее лицо: этот древнейший 
материал, выполненными в различных стилистических решениях, с 27 вариантами лакированных 
цветов и двумя видами зеркальной отделки, с привлечением эксклюзивной технологии, соединяющей 
прозрачность и отражение с материальностью экологической кожи, полу чая совершенно 
уникальный эстетический результат. Обработка поверхностей со снятой фаской отличает все 
стекл янные элементы проекта Hilton, представл яя собой выражение редкого ремесленного 
мастерства, находящего развитие в инновационных технологиях. Гамма материалов, используемых в 
коллекции, включает также дерево и мрамор, полированная сталь характеризует детали 
геометрического дизайна, ру чки и ножки. 

design by Alessandro La Spada
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Base portalavabo specchio fumè bordo bisellato. Profilo top e piedini acciaio lucido. Lavabi Zurigo 63 
mineralmarmo, esterno acciaio. Specchio Zurigo retroilluminato led, cornice acciaio lucido. Tessuto da 
parati roma petrolio. | Unit for washbasin. Mirror fumè with bevelled edge. Profiled top and feet in polished 
steel. Washbasin mod. Zurigo 63 mineralmarmo, steel outside. LED-backlit mirror mod. Zurigo, polished 
steel frame. Wall-covering fabric roma petrolio. | Base porte-lavabo miroir fumé bord biseauté. Profil plan et 
pieds acier brillant. Lavabo Zurigo 63 mineralmarmo, extérieur acier. Miroir Zurigo rétroéclairé à led, cadre 
acier brillant. Tissus tapisserie roma petrolio. | Основание раковины specchio fumè со скошенным краем. 
Профиль столешницы и ножки из полираванной стали. Раковина Zurigo 63 минеральный мрамор, 
снаружи сталь. Зеркало Zurigo с диодной подсветкой, рама из полираванной стали. Настенная 
обойная ткань roma petrolio.
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Sopra: specchio Zurigo acciaio lucido con retroilluminazione led. A destra: lavabo Zurigo 63 mineralmarmo 
esterno acciaio. Maniglia Hilton finitura acciaio lucido. Dimensioni base: L 216 P 54,4 H 48 | Above: mirror 
mod. Zurigo in polished steel with LED-backlighting. Right: washbasin mod. Zurigo 63 mineralmarmo steel 
outside. Door handle mod. Hilton with polished steel finish. Unit measurements: W 216 D 54,4 H 48 | Au-
dessus: miroir Zurigo acier brillant avec rétroéclairage à led. A droite : lavabo Zurigo 63 mineralmarmo 
extérieur acier. Poignée Hilton finition acier brillant. Dimensions base: L 216 P 54,4 H 48 | Вверху: зеркало 
Zurigo из полираванной стали, с диодной подсветкой. Справа: раковина Zurigo 63 минеральный 
мрамор, снаружи сталь. Ручка Hilton с отделкой из полираванной стали. Размеры основания: Дл. 216 
Гл. 54,4 В. 48
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Vasca Zurigo 215 rivestimento specchio fumè bordo bisellato, bordo top e zoccolo sagomato acciaio lucido, 
illuminazione con led. Dimensioni: L 215,5 P 130,5 H 63 | Bathtub mod. Zurigo 215 coating mirror fumè 
bevelled edge, top rim and profiled base in polished steel, LED-backlighting. Measurements: W 215,5 D 
130,5 H 63 | Baignoire Zurigo 215 revêtement miroir fumé bord biseauté, bord plan et socle profilé acier 
brillant, éclairage à led. Dimensions: L 215,5 P 130,5 H 63 | Ванна Zurigo 215 покрытие specchio fumè со 
скошенным краем, борт столешницы и цоколь из фигурной полираванной стали, диодная подсветка. 
Размеры: Дл. 215,5 Гл. 130,5 В. 63
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Base monoblocco portalavabo vetro extrachiaro alligator silver bordo bisellato, profilo top e piedini acciaio 
lucido. Lavabo Zurigo 81 mineralmarmo, esterno acciaio. Specchio Zurigo retroilluminato led, cornice 
acciaio lucido. | Executive single-block unit for washbasin extralight glass alligator silver bevelled edge, profile 
top and feet polished steel. Washbasin mod. Zurigo 81 mineralmarmo, steel outside. LED-backlit mirror 
mod. Zurigo, polished steel frame. | Executive base monobloc porte-lavabo verre extra clair alligator silver 
bord biseauté, profil plan et pieds acier brillant. Lavabo Zurigo 81 mineralmarmo, extérieur acier. Miroir 
Zurigo rétroéclairé à led, cadre acier brillant. | Основание раковины моноблок из стекла extrachiaro 
alligator silver со скошенным краем, профиль столешницы и ножки из полираванной стали. Раковина 
Zurigo 81 минеральный мрамор, снаружи сталь. Зеркало Zurigo с диодной подсветкой, рама из 
полираванной стали.
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A sinistra: base monoblocco attrezzata con due cassettoni interno laccato e sponde acciaio nella parte 
inferiore e due cassetti nella parte superiore. Tessuto da parati venezia grigio. Sopra: particolare del piedino 
hilton acciaio lucido. Dimensioni base: L 180 P 54,4 H 48 | Left: Single-block base equipped with two large 
drawers inside lacquered and steel sides (below) and two standard drawers (above). Wall-covering fabric 
venezia grigio. Above: detail of polished steel hilton foot. Unit measurements: W 180 D 54,4 H 48 | A 
gauche: base monobloc équipée avec deux grands tiroirs intérieur laqué et bords acier dans la partie inférieure 
et deux tiroirs dans la partie supérieure. Tissu tapisserie venezia grigio. Au-dessus: détail du pied acier brillant 
hilton. Dimensions base: L 180 P 54,4 H 48 | Слева: основание моноблок с двумя большими ящиками с 
внутренней лакированной отделкой и стальными бортиками в нижней части, и двумя ящиками в 
верхней части. Настенная обойная ткань venezia grigio. Вверху: деталь ножки из полираванной стали 
hilton. Размеры основания: Дл. 180 Гл. 54,4 В. 48
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A destra: Vasca Zurigo 200 rivestimento vetro extrachiaro alligator silver bordo bisellato, bordo top acciaio 
lucido e zoccolo con illuminazione led. Dimensioni: L 200,5 P 100,5 H 59 | Right: Bathtub mod. Zurigo 200 
coating extralight glass alligator silver bevelled edge, top rim polished steel and feet with LED lighting. 
Measurements: W 200,5 D 100,5 H 59 | A droite : Baignoire Zurigo 200 revêtement verre extra clair alligator 
silver bord biseauté acier brillant et socle avec éclairage à led. Dimensions: L 200,5 P 100,5 H 59 | Справа: 
Ванна Zurigo 200 покрытие из стекла extrachiaro alligator silver со скошенным краем, борт столешницы 
из полираванной стали и цоколь с диодной подсветкой. Размеры: Дл. 200,5 Гл. 100,5 В. 59
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Base monoblocco portalavabo frontali e fianchi ebano lucido, top vetro extrachiaro nero bordo bisellato, 
profilo acciaio cromo nero. Lavabo Zurigo 81 mineralmarmo, esterno acciaio cromo nero. Specchio Zurigo 
retroilluminato led, cornice acciaio cromo nero. Tessuto da parati venezia grigio. | Single-block unit for 
washbasin fronts and sides glossy ebony, top extralight glass nero bevelled edge, black chrome steel profile. 
Washbasin mod. Zurigo 81 mineralmarmo black chrome steel outside. LED-backlit mirror mod. Zurigo, 
black chrome steel frame. Wall-covering fabric venezia grigio. | Base monobloc porte-lavabo faces et côtés 
ebano brillant, plan verre extra clair nero bord biseauté, profil acier chrome noir. Lavabo Zurigo 81 
mineralmarmo, extérieur acier chrome noir. Miroir Zurigo rétroéclairé à led, cadre acier chrome noir. Tissu 
tapisserie venezia grigio. | Основание для раковины моноблок, передняя часть и боковины из 
глиянцевого эбенового дерева, стеклянная столешница extrachiaro nero со скошенным бортом, 
профиль из стали черного хрома. Раковина Zurigo 81 минеральный мрамор, снаружи сталь черный 
хром. Зеркало Zurigo с диодной подсветкой, рама из стали черного хрома. Настенная обойная ткань 
venezia grigio.
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Base monoblocco frontali e fianchi ebano lucido. Profilo top e maniglia Hilton acciaio cromo nero. A destra: 
cassetto laccato e sponde in acciaio. Dimensioni base: L 180 P 54,4 H 48 | Single-block base fronts and sides 
glossy ebony. Profile top and handle mod. Hilton in black chrome steel. Right: Lacquered drawer and steel 
sides. Unit measurements: W 180 D 54,4 H 48 | Base monobloc faces et côtés ebano brillant. Profil plan et 
poignée Hilton acier chrome noir. A droite: version tiroir laqué et bords en acier. Dimensions base: L 180 P 
54,4 H 48 | Основание моноблока, передняя часть и боковины из глиянцевого эбенового дерева. 
Профиль столешницы и ручка Hilton из стали черного хрома. Справа: лакированные ящики и 
стальные бортики. Размеры основания: Дл. 180 Гл. 54,4 В. 48
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Base portalavabo vetro extrachiaro bianco bordo bisellato, profilo top acciaio lucido. Lavabo Diamond 
ceramica, esterno platino. Specchio Diamond retroilluminato led, cornice acciaio lucido. Tessuto da parati 
roma petrolio. | Unit for washbasin extralight glass bianco bevelled edge, profile top polished steel. Washbasin  
mod. Diamond in ceramic platinum ouside. LED-backlit mirror mod. Diamond, polished steel frame. Wall-
covering fabric roma petrolio. | Base porte-lavabo verre extra clair bianco bord biseauté, profil plan acier 
brillant. Lavabo Diamond céramique, extérieur platine. Miroir Diamond rétroéclairé à led, cadre acier 
brillant. Tissu tapisserie roma petrolio. | Основание раковины стекло extrachiaro bianco со скошенным 
краем, профиль столешницы из полираванной стали. Раковина Diamond керамика, наружная часть 
платина. Зеркало Diamond с диодной подсветкой, рама из блестящей стали. Настенная обойная ткань 
roma petrolio.
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A sinistra: dettaglio della bisellatura del frontale base portalavabo vetro extrachiaro bianco. Profilo top acciaio 
lucido. Sopra: specchio Diamond retroilluminato led, cornice acciaio lucido. Dimensioni base: L 162 P 54,4 H 
48 | Left: front unit for washbasin extralight glass bianco. Profile top polished steel. Above: mirror mod. 
Diamond polished steel frame with LED-backlighting. Unit measurements: W 162 D 54,4 H 48 | A gauche: 
face base porte-lavabo verre extra clair bianco. Profil plan acier brillant. Au-dessus: miroir Diamond cadre acier 
brillant avec rétroéclairage à led. Dimensions base: L 162 P 54,4 H 48 | Слева: передняя часть основания 
раковины из стекла extrachiaro bianco. Профиль столешницы из блестящей стали. Вверху: зеркало 
Diamond рама из блестящей стали, с диодной подсветкой. Размеры основания: Дл. 162 Гл. 54,4 В. 48
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Sopra: due colonne quattro ante vetro extrachiaro bianco bordo bisellato. Dimensioni: L 144 P 32 H 170 
Above: two columns four doors extralight glass bianco bevelled edge. Measurements: W 144 D 32 H 170  
Au-dessus: deux colonnes quatre portes verre extra clair bianco bord biseauté. Dimensions: L 144 P 32 H 170 
Вверху: две колонны, четыре створки из стекла extrachiaro bianco со скошенным краем. Размеры: Дл. 
144 Гл. 32 В. 170
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